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WARNING!
● Keep this manual for future reference.
● CHOKING HAZARD - Small parts. Not suitable for children under 36 months. The 

product contains small parts, keep children away when assembling.
● ADULT ASSEMBLY ONLY.
● Always remove protective material and poly bags and dispose before assembly.
● Protective equipment should be worn. Always wear shoes and sit in the seat when 

operating the vehicle.
● Only drive on level ground. Never use on the lawn.
● Keep your hands, hair, and clothes away from moving parts.
● Never leave child unattended. Direct adult supervision is required. Always keep child in 

view when child is in vehicle.
● To reduce the risk of injury, adult supervision is required. Never use in roadways, near 

motor vehicles, on or near steep inclines or steps, swimming pools or other bodies of 
water, always wear shoes, and never allow more than 1 rider.

● Never use in unsafe conditions such as snow, rain, loose dirt, mud, sand, or gravel, 
otherwise may result in an unexpected accident such as tipping over, and could damage 
the electrical system or battery.

● WARNING: Not to be used in traffic.
● This toy should be used with caution since skill is required to avoid falls or collisions 

causing injury to the user or third parties.
● WARNING: This toy is unsuitable for children under 36 months due to its maximum 

speed; Maximum user weight is 30kg.
● WARNING: This toy has no brake.
● The electric toy shall be regularly examined for damage to the supply cord, plug, 

enclosure or other parts, and in the event of damage, it shall not be used until the 
damage has been repaired.

● Use only battery(ies) and charger specified by the manufacturer.

BATTERY USAGE WARNINGS
● Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
● Rechargeable batteries are to be removed from the toy before being charged.
● Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.
● Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.
● Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed.
● Batteries are to be inserted with the correct polarity(+ and -).
● Exhausted batteries are to be removed from the toy.
● The supply terminals are not to be short-circuited.

WARNING!
The remote control is not a toy. It is for the adult use only, and should not be used by a 
child. A close adult supervision is always required. Reception range may change 
significantly with weather, battery, and other environmental conditions.
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Parts Name PicturesQTYNo
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12

1

(
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1.Front wheel assembly
There are two lock nuts, two 8mm washers and two 10mm washers on

to remove the lock nus from front axle, then remove two 8mm
washers, keep them for later use. No need to remove two 10mm

8mm 
washer

8mm 
washer

lock nut

lock nut

10mm 
washer

10mm 
washer

7



2.Rear wheel assembly

remove two 8mm washers, keep them for later use. Insert two rear

8mm 
washer

lock nut

8mm 
washer

lock nut

3.Mirror assembly

them into place.

8



4.Steering axle assembly

picture (a).
B.Use a screwdriver to remove the screw and the luck nut from

cable with the cable coming out of the steering column and match the

9



5.Windshield assembly
Using the screwdriver, remove two M4*16 screws from the car body, 

-

using the screwdriver.
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7.Seat assembly
Insert backres nto corr car body, ach
the sea car body, hten two M4*16 screw

rew ver.

M4*16 screw

M4*16 screw
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Pedal

 Forward / 
reverse

Remote/
manual switch
High / low 
speed
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MP3 Player
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Attention:
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WARNING: 
This toy contains batteries that are non-replaceable.
A recommendation for adult supervision of young children.

WARNING: 
To reduce risk of injury, adult supervision is required.
Never use in roadways, near motor vehicles, on or near steep 
inclines of steps, swimming pools or other bodies of water, 
always wear shoes, and never allow more 1 rider.
Only use the specified by the manufacturer battery.
Only use the charger specified by the manufacturer.

- This toy contains batteries that are non-replaceable.
- Rechargeable batteries are only to be charged by adult.
- Instructions to be given to the child in the proper use of the toy,
particularly in the use of any braking system
-  A reminder that the toy should be used with caution since skill is required
avoid falls or collisions causing injury to the user or third parties.
- Battery is only to be charged by person of at least 8 years old.
- Exhausted batteries are to be removed from the toy.

Assembly by an adult Maximum 
capacity: kgs ( lbs)

WARNING:

22

Battery Disposal

The battery will eventually lose the ability to hold a change. Depending 
on the count of use and varying conditions, the battery should operate 
for one to three years.
Important! Recycle the dead battery responsibly. The battery contains 
lead (electrolyte) and must be disposed of properly and legally, It is 
illegal in most areas to incinerate lead acid batteries or dispose of them 
in landfills, Please take it to your local approved recycling centre or a 
battery retailer for safe disposal.
Do not throw the battery away with your regular household waste！
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ACHTUNG!
● Bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.
● 36 Monaten. Das ERSTICKUNGSGEFAHR — Kleine Teile. Nicht für Kinder unter 

Produkt enthält Kleinteile, halten Sie Kinder beim Zusammenbau fern.
● ZUSAMMENBAU DURCH ERWACHSENE NUR.
● Immer Schutzmaterial und Polybeutel entfernen und vor dem Zusammenbau entsorgen.
● Sie sollten Schutzausrüstung tragen. Tragen Sie immer Schuhe und setzen Sie sich auf 

den Sitz, wenn Sie das Fahrzeug betreiben.
● Fahren Sie nur auf ebenem Gelände. Niemals auf dem Rasen benutzen.
● Halten Sie Ihre Hände, Haare und Kleidung von beweglichen Teilen fern.
● Lassen Sie ein Kind niemals unbeaufsichtigt. Direkte Aufsicht durch einen Erwachsenen 

ist erforderlich. Halten Sie Ihr Kind immer im Blickfeld, wenn sich das Kind im Fahrzeug 
befindet.

● Um die Verletzungsgefahr zu verringern, ist die Beaufsichtigung durch einen 
Erwachsenen erforderlich. Niemals im Straßenverkehr, in der Nähe von 
Kraftfahrzeugen, auf oder in der Nähe von steilen Steigungen oder Stufen, 
Schwimmbädern oder anderen Gewässern benutzen, immer Schuhe tragen und niemals 
mehr als 1 Fahrer zulassen.

● Niemals unter unsicheren Bedingungen wie Schnee, Regen, losem Schmutz, Schlamm, 
Sand oder Kies verwenden, da dies sonst zu einem unerwarteten Unfall wie Umkippen 
führen und das elektrische System oder die Batterie beschädigen könnte.

● Warnung: Darf nicht im Verkehr verwendet werden.
● Dieses Spielzeug sollte mit Vorsicht benutzt werden, da Geschicklichkeit erforderlich ist, 

um Stürze oder Zusammenstöße zu vermeiden, bei denen der Benutzer oder Dritte 
verletzt werden könnten.

● Warnung: Dieses Spielzeug ist wegen seiner Höchstgeschwindigkeit für Kinder unter 36 
Monaten ungeeignet; das maximale Benutzergewicht beträgt 30 kg.

● Warnung: Dieses Spielzeug hat keine Bremse.
● Das elektrische Spielzeug ist regelmäßig auf Beschädigungen am Zuleitungskabel, 

Stecker, Gehäuse oder anderen Teilen zu untersuchen; bei Beschädigungen darf es 
nicht verwendet werden, bis die Schäden behoben sind.

● Verwenden Sie nur den/die vom Hersteller angegebenen Akku(s) und das Ladegerät.

● Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden.
● Wiederaufladbare Batterien sind vor dem Aufladen aus dem Spielzeug zu entfernen.
● Wiederaufladbare Batterien dürfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen aufgeladen 

werden.
● Batterien dürfen nur von Personen mindestens 8 Jahre alt geladen werden.
● Verschiedene Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien dürfen nicht gemischt 

werden.
● Die Batterien sind mit der richtigen Polarität einzusetzen.
● Erschöpfte Batterien sind aus dem Spielzeug zu entfernen.
● Die Versorgungsklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden.

WARNUNG!
 Die Fernsteuerung ist kein Spielzeug. Sie ist ausschließlich für Erwachsene bestimmt und 
darf nicht von Kindern verwendet werden. Ständige Aufsicht durch einen Erwachsenen ist 
erforderlich. Der Empfangsbereich kann sich je nach Wetter, Batteriezustand und anderen 
Umgebungsfaktoren erheblich ändern. 

WARNUNGEN ZUM GEBRAUCH VON BATTERIEN
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Teilenamen BilderAnzahlNo

11

12

13

4



Schraubenzieher
(nicht enthalten)

Werkzeuge:

5



Gewichtsbeschränkung

Geeignetes Alter

Geschwindigkeit

：

6



1. Montage des Vorderrads

8-mm-Unterlegscheiben und zwei 10-mm-Unterlegscheiben. Drehen Sie die

8mm 
Unterlegscheibe

8mm 
Unterlegscheibe

10mm 
Unterlegscheibe

10mm 
Unterlegscheibe

7



2. Montage des Hinterrads

-
-

8mm 
Unterlegscheibe

8mm 
Unterlegscheibe

3. Montage des Spiegels

8



4. Montage der Lenkachse

im Bild (a) gezeigt geht.
B. Verwenden Sie einen Schraubenzieher, um die Schraube und die Sicherung-

Schraubenzieher
(nicht enthalten)

9



5. Montage der Windschutzscheibe
Mit dem Schraubenzieher die beiden M4*16 Schrauben von der Karosserie

beiden M4*16 Schrauben mit dem Schraubenzieher festziehen.

Schraubenzieher
(nicht enthalten)

10



Schraubenzieher
(nicht enthalten)

11



7. Montage des Sitzes
-

-
Schraubenzieher festziehen.

Schraubenzieher
(nicht enthalten)
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Pedal

Ein- / Ausschalter

Fernbedienungs-/
Manuell-Schalter
Hohe / niedrige 
Geschwindigkeit

Schraubenzieher
(nicht enthalten)
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Frühkindliche Erziehung 
/ Lautstärke verringern Geschichte / Pause 

/ Wiedergabe
Musik / Lautstärke erhöhen

Anzeige der Batteriekapazität

Audiokabelanschluss

Modus

Großer Speicher 

MP3-Player
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WARNUNG:
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WARNUNG:

Achtung:
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WARNUNG:
Dieses Spielzeug enthält nicht austauschbare Batterien.
Eine Empfehlung zur Aufsicht von Erwachsenen bei jungen Kindern.

WARNUNG:
Um das Verletzungsrisiko zu verringern, ist eine Aufsicht durch 
Erwachsene erforderlich.
Verwenden Sie es niemals auf Straßen, in der Nähe von Fahrzeugen, 
auf oder in der Nähe von steilen Treppen, Swimmingpools oder 
anderen Gewässern.
Tragen Sie immer Schuhe und erlauben Sie niemals mehr als 1 
Fahrer.
Verwenden Sie nur die vom Hersteller angegebenen Batterien.
Verwenden Sie nur das vom Hersteller angegebene Ladegerät.

Montage durch einen Erwachsenen.
Maximale Belastung:  kg (  lbs)
- Dieses Spielzeug enthält nicht austauschbare Batterien.
- Wiederaufladbare Batterien dürfen nur von Erwachsenen aufgeladen werden.
- Dem Kind müssen Anweisungen zur ordnungsgemäßen Verwendung des Spielze-
ugs gegeben werden, insbesondere zur Verwendung eines Bremssystems.
- Es sollte daran erinnert werden, dass das Spielzeug mit Vorsicht verwendet werden
sollte, da Geschicklichkeit erforderlich ist, um Stürze oder Kollisionen zu vermeiden,
die dem Benutzer oder Dritten Verletzungen zufügen könnten.
- Die Batterie darf nur von einer Person ab 8 Jahren aufgeladen werden.
- Entladene Batterien müssen aus dem Spielzeug entfernt werden.

WARNUNG:

22
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ADVERTENCIAS!
● Guarde este manual para consultas futuras.
●  No apto para menores de 36 PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO—Partes pequeñas.

meses. El producto contiene piezas pequeñas; mantenga a los niños alejados durante el 
montaje.

● MONTAJE EXCLUSIVO PARA ADULTOS.
● Antes del montaje, retire y deseche todo el material protector y las bolsas de plástico.
● Se debe usar equipo de protección. Siempre lleve zapatos y siéntese en el asiento al 

manejar el vehículo.
● Conduzca únicamente en suelos planos. Nunca lo use en césped.
● Mantenga las manos, el cabello y la ropa alejados de las piezas en movimiento.
● Nunca deje solo a un niño. Se requiere supervisión directa de un adulto. Siempre 

mantenga al niño a la vista cuando se encuentre en el vehículo.
● Para reducir el riesgo de lesiones, es obligatoria la supervisión de un adulto. Nunca lo 

use en carreteras, cerca de vehículos motorizados, en pendientes pronunciadas o cerca 
de ellas, escaleras, piscinas u otros cuerpos de agua; siempre lleve zapatos y no 
permita que vayan más de un pasajero.

● Nunca lo use en condiciones inseguras como nieve, lluvia, tierra suelta, barro, arena o 
grava, ya que podría causar accidentes inesperados como volcaduras y dañar el 
sistema eléctrico o la batería.

● ADVERTENCIA: No usar en tráfico.
● Este juguete debe usarse con precaución, ya que se requiere habilidad para evitar 

caídas o colisiones que causen lesiones al usuario o terceros.
● ADVERTENCIA: Este juguete no es apto para niños menores de 36 meses debido a su 

velocidad máxima; el peso máximo del usuario es de 30 kg.
● ADVERTENCIA: Este juguete no tiene freno.
● El juguete eléctrico debe ser inspeccionado regularmente en busca de daños en el cable 

de alimentación, enchufe, carcasa u otras piezas; en caso de daños, no se use hasta 
que los daños hayan sido reparados.

● Use únicamente las baterías y el cargador especificados por el fabricante.

● Las baterías no recargables no deben recargarse.
● Las baterías recargables deben extraerse del juguete antes de cargarlas.
● Las baterías recargables solo deben cargarse bajo supervisión de un adulto.
● Las baterías solo deben ser cargadas por personas de al menos 8 años de edad.
● No mezcle tipos diferentes de baterías ni baterías nuevas y usadas.
● Introduzca las baterías con la polaridad correcta (+ y -).
● Extraiga las baterías agotadas del juguete.
● No acorte los terminales de alimentación.

ADVERTENCIA
El mando a distancia no es un juguete. Es exclusivamente para uso adulto y no debe ser 
utilizado por un niño. Siempre es necesaria la supervisión cercana de un adulto. El rango 
de recepción puede variar significativamente según el tiempo, la batería y otras 
condiciones ambientales.

ADVERTENCIAS SOBRE EL USO DE LAS BATERÍAS 
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Nombre de las piezas ImágenesCANTNo

11

12

13

4



Herramientas
Destornillador 

(no incluido)

5



Límite de peso

Edad recomendada

Velocidad

：

6



1. Ensamblaje de la rueda delantera
Hay dos tuercas de bloqueo, dos arandelas de 8 mm y dos arandelas de 10

8mm 
arandela

8mm 
arandela

tuerca de bloqueo

tuerca de bloqueo

10mm 
arandela

10mm 
arandela

7



2. Ensamblaje de la rueda trasera

8mm 
arandela

tuerca de bloqueo

8mm 
arandela

tuerca de bloqueo

8



como se muestra en la imagen (a).
B. Use un destornillador para quitar el tornillo y la tuerca de bloqueo del

Destornillador 
(no incluido)

9



M4*16 usando el destornillador.

Destornillador 
(no incluido)

10



6.Conexión de la batería: Usando el destornillador,
de la carrocería del automóvil. Haga coincidir los

dos enchufes rojos para conectar la alimentación.

Destornillador 
(no incluido)

11



M4*16 usando el destornillador.

Destornillador 
(no incluido)

12
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Pedal

Interruptor de 
encendido / apagado

 Adelante / 
reversa

Interruptor remoto 
/ manual

Velocidad alta 
/ baja

Destornillador 
(no incluido)

14
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Educación temprana / 
Volumen bajo Historia / Pausa / Reproducir Música / Volumen alto

Indicador de capacidad eléctrica

Entrada de audio

Modo

Gran memoria

Reproductor MP3

16
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③

④ △

△

△

△

ADVERTENCIA:
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ADVERTENCIA:

Atención:

19
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ADVERTENCIA:
Este juguete contiene pilas no reemplazables.
Se recomienda la supervisión de un adulto para niños pequeños.

ADVERTENCIA:
Se requiere supervisión de adultos para reducir el riesgo de lesiones.
Nunca use en vías públicas, cerca de vehículos, en pendientes 
pronunciadas, piscinas u otras masas de agua.
Use siempre zapatos y nunca permita que más de 1 persona la use.
Use solo la batería especificada por el fabricante.
Use solo el cargador especificado por el fabricante.

Ensamblado por un adulto.
Capacidad máxima:  kg (  lbs).
- Este juguete contiene pilas no reemplazables.
- Las baterías recargables solo deben ser cargadas por un adulto.
- Las instrucciones deben ser dadas al niño sobre el uso adecuado del juguete,
especialmente sobre el uso de cualquier sistema de frenado.
- Recuerde que el juguete debe usarse con precaución, ya que se requiere habilidad
para evitar caídas o colisiones que puedan causar lesiones al usuario o a terceros.
- La batería solo debe ser cargada por personas mayores de 8 años.
- Las pilas agotadas deben ser retiradas del juguete.

ADVERTENCIA:

22
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AVVERTENZE!
● Conservare questo manuale per riferimenti futuri.
● RISCHIO DI SOFFOCAMENTO— Piccole parti. Non adatto a bambini di età inferiore a 

36 mesi. Il prodotto contiene pezzi piccoli; tenere i bambini alla larga durante 
l'assemblaggio.

● ASSEMBLAGGIO ESCLUSIVO PER ADULTI.
● Prima dell'assemblaggio, rimuovere e disporre del materiale protettivo e delle buste di 

plastica.
● È obbligatorio indossare attrezzature di protezione. Indossare sempre scarpe e sedersi 

sul sedile durante l'uso del veicolo.
● Guidare esclusivamente su superfici piane. Mai usare su prato.
● Tenere le mani, i capelli e i vestiti alla larga dalle parti in movimento.
● Mai lasciare il bambino senza supervisione. È richiesta la supervisione diretta di un 

adulto. Tenere sempre il bambino in vista quando si trova nel veicolo.
● Per ridurre il rischio di lesioni, è obbligatoria la supervisione di un adulto. Mai usare su 

strade, vicino a veicoli a motore, su o vicino a pendii ripidi o scalini, piscine o altri corpi 
d'acqua; indossare sempre scarpe e non permettere più di un passeggero.

● Mai usare in condizioni insicure come neve, pioggia, terra sciolta, fango, sabbia o ghiaia, 
altrimenti potrebbero verificarsi incidenti inaspettati come capovolgimenti e 
danneggiamenti al sistema elettrico o alla batteria.

● AVVERTENZA: Non usare in traffico.
● Questo giocattolo deve essere usato con cautela, poiché è necessaria abilità per evitare 

cadute o collisioni che possano causare lesioni all'utente o a terzi.
● AVVERTENZA: Questo giocattolo non è adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi a 

causa della sua velocità massima; il peso massimo consentito per l'utente è di 30 kg.
● AVVERTENZA: Questo giocattolo non ha freni.
● Il giocattolo elettrico deve essere ispezionato regolarmente per verificare la presenza di 

danni al cavo di alimentazione, alla spina, alla carcassa o ad altre parti; in caso di danni, 
non usarlo fino a quando i danni non sono stati riparati.

● Usare esclusivamente le batterie e il caricabatterie specificati dal produttore.

● Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.
● Le batterie ricaricabili devono essere rimosse dal giocattolo prima della ricarica.
● Le batterie ricaricabili devono essere ricaricate esclusivamente sotto supervisione di un 

adulto.
● Le batterie possono essere ricaricate solo da persone di età pari o superiore a 8 anni.
● Non mescolare batterie di diversi tipi o batterie nuove e usate.
● Inserire le batterie con la polarità corretta (+ e -).
● Rimuovere le batterie scariche dal giocattolo.
● Non creare cortocircuito ai terminali di alimentazione.

AVVERTENZA
Il telecomando non è un giocattolo. È esclusivamente per l'uso degli adulti e non deve 
essere utilizzato da bambini. È sempre necessaria la supervisione stretta di un adulto. 
L'intervallo di ricezione può variare significativamente a seconda del tempo atmosferico, 
dello stato della batteria e di altre condizioni ambientali.

AVVERTENZE SULL’USO DELLE BATTERIE
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Nome delle parti ImmaginiQTYNUM.

11

12

13

4



Strutture:
Cacciavite

(non incluso)

5



Limite di peso

Età consigliata

Velocità

：

6



1. Montaggio delle ruote anteriori

-

8mm 
rondella

8mm 
rondella

dado di bloccaggio

dado di bloccaggio

10mm 
rondella

10mm 
rondella

7



2. Montaggio delle ruote posteriori
-

-

8mm 
rondella

dado di bloccaggio

8mm 
rondella

dado di bloccaggio

dell'auto, spingili in posizione.

8



4. Montaggio dell'asse di sterzo

B. Usa un cacciavite per rimuovere la vite e il dado di bloccaggio dal volante

Cacciavite
(non incluso)

9



5. Montaggio del parabrezza

-

Cacciavite
(non incluso)

10



6. Connessione della

Cacciavite
(non incluso)

11



7. Montaggio del sedile

Cacciavite
(non incluso)

12
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Pedale

/ spegnimento

/ indietro

/ manuale

Velocità alta 
/ bassa

Cacciavite
(non incluso)

14
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Educazione precoce / 
Abbassa il volume Storia / Pausa / Riproduci Musica / Alza il volume

Display della capacità elettrica

Ingresso audio

Modalità

Grande memoria

Lettore MP3

16
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②

③

④ △

△

△

△

AVVERTENZA:

17
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AVVERTENZA:

Attenzione:

19
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ATTENZIONE:
Questo giocattolo contiene batterie non sostituibili.
Si raccomanda la supervisione di un adulto per i bambini piccoli.

ATTENZIONE:
Per ridurre il rischio di lesioni, è necessaria la supervisione di un 
adulto.
Non utilizzare su strade, vicino a veicoli a motore, su o vicino a rampe 
ripide o scale, piscine o altre parti d'acqua,
indossare sempre scarpe e non consentire più di 1 passeggero.
Utilizzare solo la batteria specificata dal produttore.
Utilizzare solo il caricatore specificato dal produttore.

Montaggio da parte di un adulto.
Capacità massima:  kg (  lb).
- Questo giocattolo contiene batterie non sostituibili.
- Le batterie ricaricabili devono essere caricate solo da adulti.
- Istruzioni da dare al bambino per l'uso corretto del giocattolo, in particolare per l'uso
del sistema di frenata.
- Ricordare che l'uso del giocattolo deve essere fatto con cautela poiché è richiesta
abilità per evitare cadute o collisioni che possono causare lesioni all'utilizzatore o a
terzi.
- La batteria può essere caricata solo da una persona di almeno 8 anni.
- Le batterie esaurite devono essere rimosse dal giocattolo.

ATTENZIONE:

22



Le produit doit être assemblé par un adulte. Des équipements de protection doivent être 
portés. Ne doit pas être utilisé pour le trafic. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 
ans. Risque d'asphyxie-petites pièces. Dans l'état non assemblé, contient de petites 
pièces potentiellement dangereuses. Garder hors de la portée des enfants. Soyez 
conscient des dangers potentiels liés à l'utilisation de jouets en dehors des lieux privés.

Manuel d'assemblage 
standard d'exécution des 
voitures à batterie:
EN71-1 
EN71-2 
EN71-3 
EN62115 
ASTM F963

IN240300103V02_UK_DE_ES_IT_FR

370-311V70_370-311V90

FR

 
 
 

 
 
 

Veuillez   lire   le   manuel   avant   d'utiliser   le   produit.   Le   manuel   et   la   boîte   en   carton
contiennent des informations importantes,  veuillez les conserver pour une utilisation 
ultérieure. Si les instructions du manuel ne sont pas suivies, cela peut être dangereux 
pour votre enfant.
Afin d'améliorer le produit et la qualité, nous pouvons modifier la structure, l'apparence, 
la manière d'emballer, la manière d'assembler et les fonctions du produit sans préavis. 
Lorsqu'il y a une différence entre le manuel d'instruction et le produit, s'il vous plaît se 
référer au produit réel. Nous nous excusons pour tout inconvénient.

IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 
ULTERIEUREMENT

Instructions d'emploi

ATTENTION:



ATTENTION!
● Conservez ce manuel pour référence ultérieure.
● DANGER D’ÉTOUFFEMENT—Petits éléments. Ne convient pas aux enfants de moins de 36 
mois. Le produit contient de petites pièces, tenez les enfants à l'écart lors du montage.
● ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE UNIQUEMENT
● Toujours enlever le matériel de protection et les sacs en poly et les éliminer avant 
l'assemblage.
● ATTENTION: Il convient de porter un équipement de protection. Portez toujours des 
chaussures et asseyez-vous sur le siège lorsque vous utilisez le véhicule.
● Ne roulez que sur un terrain plat. Ne jamais utiliser sur la pelouse.
● Gardez vos mains, vos cheveux et vos vêtements loin des pièces en mouvement.
● Ne jamais laisser l'enfant sans surveillance. La surveillance directe d'un adulte est 
nécessaire. Gardez toujours l'enfant en vue lorsqu'il est dans le véhicule.
● Pour réduire le risque de blessure, la surveillance d'un adulte est nécessaire. Ne jamais 
utiliser sur les routes, à proximité de véhicules à moteur, sur ou à proximité de pentes ou de 
marches raides, de piscines ou d'autres étendues d'eau, toujours porter des chaussures, et ne 
jamais autoriser plus d'un passager.
● Ne jamais utiliser dans des conditions dangereuses telles que la neige, la pluie, la terre 
meuble, la boue, le sable ou le gravier, car cela pourrait provoquer un accident inattendu, 
comme le renversement, et endommager le système électrique ou la batterie.
● ATTENTION: Ne pas utiliser sur la voie publique.
● Ce jouet doit être utilisé avec prudence, car il faut savoir éviter les chutes ou les collisions qui 
pourraient causer des blessures à l'utilisateur ou à des tiers.
● ATTENTION: Ce jouet ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois en raison de sa 
vitesse maximale;
● ATTENTION: Ce jouet n'a pas de frein.
● Le jouet électrique doit être examiné régulièrement pour détecter tout dommage au cordon 
d'alimentation, à la fiche, au boîtier ou à d'autres pièces, et en cas de dommage, il ne doit pas 
être utilisé tant que la réparation n'a pas été effectuée.
● Utiliser uniquement la (les) batterie(s) et le chargeur spécifiés par le fabricant.

        AVERTISSEMENTS CONCERNANT L’UTILISATION DES PILES 
● Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
● Les piles rechargeables doivent être retirées du jouet avant d'être rechargées.
● Les piles rechargeables ne doivent être rechargées que sous la surveillance d'un adulte.
● Les piles ne doivent être chargées que par des personnes âgées d'au moins 8 ans.
● Les différents types de piles ou les piles neuves et usagées ne doivent pas être mélangés.
● Les piles doivent être insérées avec la polarité correcte.
● Les piles épuisées doivent être retirées du jouet.
● Les bornes d'alimentation ne doivent pas être court-circuitées.

ATTENTION!
La télécommande n'est pas un jouet. Elle est réservée exclusivement à l'usage des adultes et 
ne doit pas être utilisée par un enfant. Une surveillance étroite par un adulte est toujours 
requise. La portée de réception peut varier considérablement selon les conditions 
météorologiques, l'état de la batterie et autres facteurs environnementaux.
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AVERTISSEMENTS SUR LA RECHARGE ACCUMULATEURS
Consignes générales de sécurité
•      «Lire toutes les instructions avant d'utiliser cet appareil»
•      «Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris les 
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des 
personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par 
l'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou 
d'instructions préalables concernant l'utilisation de l'appareil.»
•      «Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec 
l'appareil.»
•      «Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des 
enfants sans surveillance»

Avertissements de sécurité électrique
•      «Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son 
service après-vente ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter un danger.»
•      «Ne pas utiliser à l'extérieur»
•      «Ne pas immerger dans l'eau ou autres liquides»
•      «Déconnecter du réseau lorsqu'il n'est pas utilisé»

Avertissements spécifiques au chargeur
•      « Utiliser uniquement l'unité d'alimentation fournie avec cet appareil.»
•      « Assurez-vous de la polarité correcte lors du branchement des batteries »
•      « Ne chargez pas des batteries endommagées ou qui fuient »
•      « Retirez les batteries si l’appareil ne doit pas être utilisé pendant de longues 
périodes »
•      « Ne mettez pas en court-circuit les bornes de sortie »
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Non Nom de la 
pièce

Quantité Images

Carrosserie 1

Dossier 1

1

Pare-brise 1

Volant volant 1

Roue avant 2

Roue arrière 2

Couvercle roue 4

Miroir 2

Essieu de 
direction

1

Clé 2

Chargeur

1
Télécommande

1Manuel 
d'utilisation

11

12

13

②

③

④

⑤

⑥

⑦

⑧

⑨

⑩

①
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Outils :
Tournevis 
cruciforme 
(non fourni)

5



Avis de non-responsabilité:
Les images dans cette brochure d'instruction sont à titre de 
référence d'assemblage seulement. Veuillez vous référer au 
produit réel.

Avertissement:
Ce produit n'est pas un moyen de transport et doit être utilisé 
sous la direction d'un adulte. Les parents doivent s'assurer 
que les enfants ont pris des mesures de sécurité avant 
l'utilisation.
Le jouet doit être utilisé avec prudence, car il faut compétence 
pour éviter les blessures causées par une chute ou une 
collision à l'utilisateur ou à un tiers.

Spécifications du produit

Batterie 12V4.5AH

Matériaux 
principaux

PP

Age approprié 3-8 ans

Limites de 
poids

30 kg (66 lb)

Dimensions 
du produit

108*69.5*51CM

Vitesse 3-5KM/H

L’exécution 45 minutes après 8-12 heures de charge, selon les 
conditions de conduite

Chargeur

Modèle : ZNL·B120050
Entrée : AC 100-240V ; Sortie : DC 12V 0,5A
N'utilisez que le chargeur fourni. L'utilisation d'un chargeur 
non fourni par le fabricant peut endommager le produit.

Fusible Fusible à réinitialisation automatique
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Instructions d'assemblage
L'assemblage de la voiture devrait être effectué par des adultes.
Prends soin des petites pièces. Pour éviter les risques 
d’étouffement, garder les enfants loin pendant le montage. Interdit 
chez les enfants de moins de 36 mois.
Veuillez  compter  soigneusement  toutes  les  pièces  avant 
l'assemblage et éliminer correctement le sac en plastique. 
Pour éviter les risques d’étouffement, les enfants ne sont 
pas autorisés à jouer avec le sac.

10mm 10mm washerRondelle

8mm  Écrou borgneRondelle
8mm 
Rondelle

1. Ensemble de la roue avant
Il y a deux écrous de blocage, deux rondelles de ⑧ mm et deux rondelles de 
10 mm de chaque côté de l'essieu avant. Retournez la carrosserie ①, utilisez 
la clé    pour retirer les écrous de blocage de l'essieu avant, puis retishi'yirez 
les deux rondelles de 8 mm, conservez-les pour une utilisation ultérieure. Il 
n'est pas nécessaire de retirer les deux rondelles de ⑩ mm. Insérez deux 
roues avant ⑥ et deux rondelles de 8 mm dans l'essieu avant de chaque 
côté, utilisez la clé 11 pour les fixer avec les écrous de blocage.En exerçant 
une pression, enclenchez les caches de roue ⑧ dans les rainures des roues 
avant ⑥.

Écrou borgne
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8mm 
8mm 

Écrou borgne
Rondelle

Écrou borgne

Rondelle

2. Montage de la roue arrière
Utilisez la clé      pour retirer les écrous de verrouillage de l'essieu 
arrière, puis retirez deux rondelles de 8 mm, conservez-les pour une 
utilisation ultérieure. Insérez deux roues arrière ⑦ et deux rondelles de 
8 mm sur chaque côté de l'essieu arrière, utilisez la clé 11 pour les fixer 
avec les écrous de verrouillage. Tout en exerçant une pression, 
enclenchez les caches-roues ⑧ dans les rainures des roues arrière ⑦.

3. Assemblage des rétroviseurs
Insérez deux rétroviseurs ⑨ aux emplacements correspondants sur la 
carrosserie, enfoncez-les en place.
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4. Ensemble de l'essieu de direction
A. Insérez l'essieu de direction ⑩ dans la carrosserie, assurez-vous 
que le crochet de l'essieu de direction ⑩ passe à travers le trou de 
l'essieu avant comme illustré sur la photo (a).

B. Utilisez un tournevis pour retirer la vis et l’écrou de blocage de la 
roue de direction ⑤, conservez-les pour une utilisation ultérieure. 
Connectez le câble de la roue de direction au câble provenant de la 
colonne de direction et faites correspondre les connecteurs. Alignez la 
roue de direction ⑤ avec l’axe de direction ⑩, faites coïncider les trous 
de la roue de direction ⑤ avec ceux de l’axe de direction ⑩, puis 
utilisez un tournevis pour les fixer avec la vis et l’écrou.

Tournevis 
cruciforme 
(non fourni)
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5. Ensemble pare-brise
À l'aide du tournevis, retirez deux vis M4*16 de la carrosserie, en les 
mettant de côté pour plus tard. Insérez le pare-brise ④ à 
l'emplacement correspondant sur la carrosserie, poussez-le en place, 
serrez les deux vis M4*16 avec le tournevis.

Tournevis 
cruciforme 
(non fourni)

Vis M4*16
Vis M4*16
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Vis M4*16
Tournevis 
cruciforme 
(non fourni)

6. Raccordement de la batterie
À l'aide du tournevis, desserrez deux vis M4*16
du châssis de la voiture, puis retirez le siège. Branchez les deux prises 
rouges pour connecter l'alimentation.
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7. Ensemble du siège
Insérez le dossier ② dans la position correspondante sur la carrosserie, 
fixez le siège à la carrosserie, serrez deux vis M4*16 à l'aide du 
tournevis.

Vis M4*16
Vis M4*16

Tournevis 
cruciforme 
(non fourni)

AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ
1. L'installation et la charge du véhicule doivent être effectuées sous la 
supervision d'un adulte en tout temps.
2. Ce produit est destiné aux enfants âgés de 3 à 8 ans, limite de poids 
30 kg (66 lbs). Avertissement. Ce jouet n'est pas adapté aux enfants de 
moins de 3 ans en raison de sa vitesse maximale.
3. Ce produit est idéal pour une utilisation sur une surface dure et plane.
4. Il est strictement interdit dans les rues ou sur la route, les 
nids-de-poule et les pentes.
5. Évitez de conduire sur le sable, l'herbe ou un terrain irrégulier.
6. Il faut donner aux enfants des instructions complètes sur le 
fonctionnement de la voiture. Un usage incorrect peut causer des dégâts 
ou des accidents.
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7.Lorsque les enfants conduisent, les parents ont la responsabilité de 
surveiller à tout moment pour éviter les accidents.
8.Évitez de conduire sous la pluie ou sur les routes inondées. Cela peut 
endommager les moteurs, les circuits électriques et d'autres équipements 
électriques.
9.Les parents devraient vérifier régulièrement le chargeur de batterie pour 
s'assurer que les fils, fiches, boîtiers et autres composants ne sont pas 
endommagés. Si des dommages sont constatés, arrêtez l'utilisation jusqu'à 
ce qu'il soit complètement récupéré.
10.Afin de garantir la durée de vie et la sécurité du produit et d'éviter 
d'endommager le chargeur, la batterie ou le circuit, la voiture doit utiliser un 
chargeur dédié et une alimentation électrique configurés par défaut.
11.La batterie rechargeable doit être retirée du jouet avant de la 
charger.
12.Lorsque le produit n'est pas utilisé, coupez l'alimentation du produit et 
maintenez tous les interrupteurs en position "stop" ou "arrêt".
13.Le chargeur fourni n'est pas un jouet. Il doit être gardé à l’écart des 
enfants.
14. Il est strictement interdit d’utiliser des pièces non fournies par le fabricant.

Direction d'utilisation

1. Assurez-vous de faire tout ce qui suit avant de l'utiliser.
● Description des étapes Suivez les instructions pour terminer l'installation de 
la voiture, le plug-in de la batterie est connecté et l'alimentation est allumée.
● Assurez-vous que toutes les positions où les vis sont requises sont fixées
Serré.
● Les parents ou tuteurs doivent s'assurer que l'enfant a pris
Mesures de sécurité avant utilisation.
Afin de réduire les risques lors de l’utilisation, veuillez noter ce qui suit: Lors 
de la conduite d’une voiture, les enfants doivent être assis dans un siège 
auto.
Lorsque les enfants conduisent, les adultes ou les parents devraient être plus 
attentifs et guidés et ne pas quitter.
Faites attention à l'environnement de conduite et à la conduite sur des 
surfaces planes et dures plutôt que dans des environnements dangereux.
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Par exemple:
a.Les fossés, les bords de rivières, les pentes ou les terrains inégaux;
b.Routes ou autres lieux de conduite ou de marche;
c.Les obstacles susceptibles d'être frappés et de causer des blessures;
d.Autres zones dangereuses.
Pour éviter les accidents, veuillez utiliser uniquement pendant la journée 
ou dans des endroits lumineux et éviter l'utilisation en faible visibilité.

Fusible
Cette voiture a un fusible à réinitialisation automatique. Si la voiture s'arrête soudainement 
pendant la conduite, c'est principalement dû au dépassement du courant instantané, ce qui 
entraîne le déclenchement du fusible. Ensuite, il suffit d'arrêter de fonctionner pendant 
environ 8 secondes, et ce fusible peut être réinitialisé. Ensuite, allumez à nouveau 
l'interrupteur d'alimentation. Pour éviter le déclenchement du fusible et la coupure de 
l'alimentation électrique, veuillez noter les éléments suivants.
Ce produit ne peut pas être surchargé avec une charge maximale de 25 kg (55 lb). Ne 
traînez rien derrière le produit.
Ne laissez pas le chauffage ou d'autres liquides entrer dans la batterie et d'autres composants 
électriques.
Ne modifiez pas le circuit et la structure du produit.

Pédal

Vitesse élevée / 
faible

Avant / arrière

Lecteur 

Tournevis 
cruciforme 
(non fourni)

2. Fonctionnement (diagramme de référence fonctionnel)

Interrupteur marche / arrêt

Interrupteur 
télécommande / manuel
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12

INTERRUPTEUR RC / MC

A. Retirez les deux vis du capot de protection à l'aide d'un tournevis.
B. Retirez le capot de protection.
(ASTUCE : Conservez le capot de protection et les vis pour une utilisation future)

Télécommande

Contrôle manuel

REMARQUE
Faites fonctionner la commande du produit à l’aide de la télécommande ou de la pédale.
RC : Télécommande
Poussez l'interrupteur en position « RC », la direction et le déplacement du produit 
seront contrôlés par la télécommande, la pédale ne peut pas être utilisée.
MC : Contrôle manuel
Poussez l'interrupteur en position « MC » pour désactiver la fonction télécommande. La 
direction du produit sera contrôlée par le volant et le déplacement par la pédale.

ATTENTION
Le capot de protection de la télécommande doit être retiré par des adultes. 
Cet interrupteur ne doit être actionné que par des adultes.
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Lecteur MP3
Grande mémoire Affichage de la capacité électrique

Entrée audio Éducation préscolaire / 
Baisser le volume Histoire / Pause / Lecture Musique / Augmenter 

le volume

Mode

Instruction de télécommande

Avant
Vitesse

Arrière

Indicateur de vitesse

Arrêter

Droite

Gauche

Code
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Description de la télécommande 2.4G
Pour la première fois que vous avez besoin de coder, ce produit a une 
fonction de mémoire, la prochaine fois que vous changez la batterie, vous 
n'avez pas besoin de correspondre le code à nouveau.
①. Appuyez longuement sur la touche "M" pendant plus de trois secondes 
jusqu'à ce que la première lumière LED clignote.
②. Allumez l'alimentation du corps de la voiture. Tout d'abord, une longue 
LED allumée réussit.
③. La télécommande se mettra automatiquement en veille sans 
fonctionnement pendant 10 secondes. Appuyez sur n'importe quelle touche 
pour se réveiller.

 ④. Description des touches : "    " Avant, "     " Arrière, "     " Gauche, "     "
Droite, "S" Vitesse, "P" Arrêt.

 

 

 

Appuyez sur la touche "S" pour régler la vitesse du véhicule, une lumière
est basse vitesse, deux lumières sont moyennes vitesse, trois lumières sont 
haute vitesse, seulement la voiture arrière moyenne vitesse
Appuyez sur la touche "P" pour maintenir le frein, le voyant clignotera
complètement et appuyez à nouveau sur le bouton de frein pour soulever le
frein.

ATTENTION:
1. Lors de la conduite d'une voiture, la distance entre la voiture dans 
laquelle se trouvent les enfants et la télécommande actionnée par un 
adulte ne doit pas dépasser 10 mètres.
2. La télécommande est destinée aux adultes seulement, veuillez le

garder loin des enfants.
3. Avant d'utiliser la télécommande, veuillez lire attentivement le 
manuel d'instruction et utiliser la voiture vide d'abord, seulement
après avoir connu la méthode de fonctionnement, vous pouvez 
utiliser la télécommande avec votre enfant dans la voiture.
4. Ce produit ne doit pas être utilisé sur les routes de circulation et 
dans les endroits où il y a de l'eau et des obstacles.
5. Pour éviter d'endommager le circuit, laissez la télécommande 
dans un endroit humide et pluvieux.
6. Ne mélangez pas de batteries nouvelles et anciennes avec
des batteries sèches de différentes marques.

△

△

△

△
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7. Pour éviter d'endommager la télécommande, si  vous n'utilisez pas la 
télécommande pendant une longue période, veuillez retirer la batterie pour 
éviter la fuite de la batterie et la corrosion du circuit.
8. Évitez de laisser tomber la télécommande lors de l'utilisation.
9. Installez la batterie avec la bonne polarité pour éviter les courts-circuits de 

la batterie.
10. La  recharge  doit  être  effectuée  par  un  adulte.  Les  piles  non 
rechargeables ne peuvent pas être rechargées.
11. Les piles épuisées doivent être correctement retirées du jouet et les 
enfants doivent être empêchés de jouer.
12. Retirez la batterie lorsqu'elle n'est pas utilisée pendant une longue 
période et manipulez-la correctement pour empêcher les enfants de jouer.
13. Si la distance de la télécommande est inférieure à 3 mètres, la batterie 
de la télécommande peut être morte, veuillez remplacer 2 piles alcalines 
AAA.

Comment insérer la batterie: Utilisez un tournevis 
pour desserrer la vis à l'arrière de la 
télécommande, ouvrez le couvercle de la 
batterie, installez deux piles alcalines AAA 1,5 V 
selon l'illustration (la batterie est fournie avec 
vous), puis fermez le couvercle de la batterie et 
fixez-le à l'aide de vis.

Méthode de recharge

● Pour des raisons de sécurité, la recharge doit être effectuée par un adulte.
● Avant l'utilisation pour la première fois, connectez les deux fiches rouges 
sous le siège, utilisez
Il n’est disponible qu’après 8-12 heures de charge.
● La prise de recharge est située à proximité du siège, veuillez suivre les 
instructions pour charger la batterie.
● Si la voiture a déjà ralenti, elle doit être chargée pendant 8-12 heures,
Jusqu'à 20 heures.
1.Insérez d'abord la fiche du chargeur dans le port de charge. (La voiture 
ne peut pas être utilisée.)
2.Branchez ensuite le chargeur dans la prise électrique.

AAA 1.5V 

AAA 1.5V
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ATTENTION

1 Le jouet sera assemblé par un adulte. Dans l'état non assemblé, il 
contient des points pointus et de petites pièces potentiellement 
dangereuses, alors veuillez le garder hors de portée des bébés.
2 Choisissez dangereux-petites pièces.
3 Pas adapté aux enfants de moins de 3 ans.
4 Portez toujours des chaussures.
5 Risque d'incendie. Ne le contourne pas. Remplacez uniquement 
les dispositifs de protection du circuit.
6 Des équipements de protection doivent être portés. Ne doit pas être 

utilisé pour le trafic.

Attention:
· Utiliser le chargeur et la batterie uniquement conformément aux 
prescriptions du fabricant.
· Ne mélangez pas de batteries nouvelles ou anciennes ou différents 
types de batteries.
· Les bornes de la batterie ne doivent pas être court-circuitées.
· N'allumez pas la batterie ou le chargeur.
· Ne pas retourner la batterie à l'envers.
· Avant de charger, veuillez vérifier si le chargeur, la batterie et la 
prise sont normales, si vous trouvez des pièces cassées, vous devez 
arrêter immédiatement de les utiliser. Ne l'utilisez pas avant la 
réparation complète.

Port de charge

Port de charge
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· Il est normal que la batterie devienne un peu chaude lors de la 
charge. Sinon, cela pourrait être dû à un court-circuit dans le 
chargeur ou la carte.
· Les batteries doivent être maintenues à l'aide d'une plaque de 
pression.
· Les piles épuisées doivent être éliminées par un adulte, les piles 
épuisées doivent être retirées du jouet pour être correctement 
recyclées et ne doivent pas être jetées au hasard.
· Si le produit doit être stocké pendant une longue période sans 
utilisation, il doit être complètement chargé et rechargé tous les 3 
mois pour assurer la durée de vie de la batterie.
Le chargeur et la batterie ne sont pas des jouets. Gardez-les loin des 
enfants.

Maintenance et service
1. Avant l'utilisation, les parents doivent vérifier si toutes les pièces telles que 
la batterie, le chargeur, le câble, la fiche, le corps extérieur et d'autres parties 
sont intactes, vérifiez si les vis sont lâches et s'il y a des risques de sécurité. 
Toutes  les  pièces  endommagées  trouvées  doivent  être  réparées  avant 
utilisation.
2. Après avoir utilisé le produit pendant un certain temps, appliquez une petite  
quantité  d'huile  lubrifiante  sur  les  pièces  mobiles  pour  éviter  l'usure  et  la 
rouille.
3. Gardez la voiture à l'écart du feu et de la lumière directe du soleil. Tenez-le 
fermement, ne le renversez pas. La voiture doit être rangée à l'intérieur ou à 
l'extérieur couverte. 4, la voiture doit rester loin des objets chauds, tels que le 
poêle ou le chauffage, sinon les pièces en plastique fondront. Lors de la 
recharge, la voiture doit être tenue à l'écart des matériaux inflammables pour 
éviter l'incendie. 5. Chargez à temps après utilisation. La recharge doit être 
effectuée par un adulte. Si le produit doit rester inutilisé pendant une longue 
période, il doit être complètement chargé. Charge mensuelle pour prolonger la 
durée de vie de la batterie.
6.  Assurez-vous d'utiliser  un chiffon doux lors  du nettoyage de la  voiture.  
N'utilisez pas de solvants chimiques pour nettoyer les pièces en plastique. Ne 
nettoyez pas votre voiture avec du savon ou de l'eau. En conduisant sous la 
pluie ou la neige, l'eau peut endommager le moteur, la batterie et le circuit 
électrique.
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7, lors du stationnement ou du stockage de la voiture, s'il vous plaît couper l'alimentation 
électrique et assurez-vous que tous les interrupteurs sont dans la position'stop' ou'arrêt'.
8. N'utilisez pas de fusibles avec des spécifications différentes de celles de ce produit.
9.  Ne  modifiez  pas  la  structure  du  produit  et  le  système  de  circuit.  Les  travaux 
d’entretien  et  de  réparation  doivent  être  effectués  sous  la  direction  d’un  personnel 
professionnel ou technique sur le chantier.
N'utilisez pas ce produit à d'autres fins. Placez la batterie sur la bonne polarité.
11.  Il  est  interdit  de  court-circuiter  le  pôle  négatif  de  la  batterie.  Les  piles  non 
rechargeables ne peuvent pas être rechargées.
Les batteries rechargeables ne peuvent être rechargées que sous la surveillance d'un 
adulte.
13, ne mélangez pas les batteries nouvelles et anciennes ou différents types de batteries.
14. La batterie épuisée doit être correctement retirée de la voiture et les enfants ne sont  
pas autorisés à jouer.
15, déconnectez complètement la batterie lorsqu'elle n'est pas utilisée, ne laissez pas 
les enfants jouer.

Dépannage

La voiture ne 
bouge pas ou 
n’est pas 
électrique

Si le commutateur « POUR » est en position OFF

Si le fusible ne fonctionne pas correctement

Si la batterie n'est pas connectée, vérifiez les fils rouges et noirs.

Si le chargeur est branché, la voiture ne peut pas être alimentée. 
Débranchez le chargeur.

Si le commutateur de pédale ne fonctionne pas correctement

Si la roue est coincée et ne peut pas bouger

La voiture 
roule 
lentement

Si la batterie n'est pas complètement chargée. Besoin de 
recharger en temps opportun

S'il y a un problème avec la roue

Si le poids du cavalier dépasse les spécifications

La batterie ne 
se charge pas

En cas de dysfonctionnement du chargeur

Si la batterie perd sa capacité

Si le chargeur et la connexion de la batterie sont chargés
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Attention:
Assemblé par un adulte
Capacité maximale: 30 kg (66 lbs)

- Ce jouet contient des piles non remplaçables.
- Les piles rechargeables ne peuvent être rechargées que par des adultes.
- Fournir aux enfants des instructions sur l'utilisation correcte des jouets,
en particulier sur l'utilisation de tout système de freinage
- Rappel Les jouets doivent être utilisés avec prudence car il faut compétence pour
éviter les blessures causées par des chutes ou des collisions à l'utilisateur ou à des
tiers.
- Les batteries ne peuvent être rechargées que par des personnes âgées d'au moins 8 ans.
- Retirez la batterie épuisée du jouet.

Attention:
Ce jouet contient des piles non remplaçables. Recommandations 
pour la tutelle adulte des jeunes  enfants.

Avertissement:
Afin de réduire le risque de blessure, la surveillance d’un adulte est 
nécessaire.
Ne jamais utiliser sur ou à proximité de routes, à proximité de 
véhicules automobiles, marches, piscines ou autres plans d'eau, 
toujours porter des chaussures et ne jamais autoriser plus d'un 
cavalier. Utilisez uniquement les batteries spécifiées par le fabricant.
Utilisez uniquement le chargeur spécifié par le fabricant.

Élimination de la batterie

La batterie finira par perdre sa capacité à conserver une charge. Selon 
la fréquence d'utilisation et les conditions variables, la batterie devrait 
fonctionner pendant un à trois ans.
Important ! Recyclez la batterie usagée de manière responsable. La 
batterie contient du plomb (électrolyte) et doit être éliminée 
correctement et conformément à la loi. Il est illégal dans la plupart des 
régions d'incinérer des batteries au plomb-acide ou de les jeter dans 
les décharges. Veuillez l'apporter à votre centre de recyclage agréé 
local ou à un détaillant de batteries pour une élimination sans danger. 
Ne jetez pas la batterie avec vos déchets ménagers ordinaires !
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Importeur/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT

Importé par/Fabricant/REP:
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
Fabriqué en Chine

IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA

Importador/Fabricante/REP:
Spanish Aosom, S.L.
C/ Roc Gros, nº 15. 08550, Els Hostalets de 
Balenyà, Spain.
B66295775
atencioncliente@aosom.es
TEL: 931294512
HECHO EN CHINA
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